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Brenenmne (Introduction)

[Ipouecc popmupoBanus GpaHIly3cKOr0 NTUCbMEHHO-TUTEPATYPHOIO SI3bIKA J10
CUX IIOp OCTAETCS OJAHUM M3 CAMbIX CIIOPHBIX BOIPOCOB UCTOPHHM fA3bIKa. MHOrO JIeT
Ha3a] MBI YoKe IPEIIOKUIN Hale penerue storo Bonpocal [Cranosas, 1994; u np.],
OJIHAKO IOSIBJICHNE HOBBIX UJEH M TEOPUH 3aCTaBIIIET CHOBA U CHOBA BO3BpALIaThCs K
IPOJOJDKAIOIIMMCS HAy4YHBIM CIopaM. BaKHO OTMETHTb, YTO CYTh 3THUX CIIOPOB
3aKJII0YAETCS HE CTOJBKO B TOSBICHUM KAaKUX-TO NPUHIMIHAIBHO HOBBIX,
HEU3BECTHBIX paHee (PAKTOB, CKOJILKO B HOBBIX MHTEPIIPETAIUAX YKE U3BECTHBIX. A
9TH (HAKTHI TAKOBBHI.

Bce @paniy3ckue pyKoONmHMCHBIE TEKCTBl cojepkaT OoJbllloe WIH J1axe
NPEUMYIIECTBEHHOE KOJIMYECTBO (DOPM, CXOXKHX C COOTBETCTBYIOIIMMH (PopMaMu
COBPEMEHHOTO (PPaHIIy3CKOTO S3bIKa, U HEKOTOPOE KOJIUYECTBO (OPM, CXOKHUX C
COOTBETCTBYIOIIMMHU (OpMaMu TOBOPOB COBPEMEHHOI0 (hpaHIy3CKOro S3bIKA.
[lepBbie cpa3y ke MOTYyUMIH Ha3BaHUE «(PPAHIy3CKHUE», a BTOPhIE — B COOTBETCTBUU C
TEM HJIA MTHBIM TOBOPOM, T.€. B TUKAPACKUX TEKCTaX HanboJee YaCTOTHBIMU SBJISIOTCS
(paHIy3CKHE U TUKapICKUE (POPMBI, B HOPMAHACKUX — (PpaHIly3CKME U HOPMAHJICKHE,
B OypryHJICKUX — (paHIly3cKue u OypryHiackue, u T.1. [lo Mepe nzyuenus ucropuu
(paHIy3CKOro si3blka, NepBble — (paHIly3CKHEe — (POPMBI CTaIU TAKKE HA3bIBATHCSA
oOmedpaHIy3CKUMH, OOLIUMU, TUTEPATYPHBIMU, MTUCbMEHHBIMHU, MEXANAICKTHBIMH,
MEXPErHOHAIBHBIMYU, HAAJAUAICKTHBIMU, HAJIPETHOHAIBHBIMH, HEUTPAIbHBIMH,
HEUTpaAIM30BaHHBIMU, PETHOHATIBHO HEMAPKUPOBAHHBIMU U JP.

CooTHolieHne KojudecTBa (paHIly3CKUX M JUAIEKTHBIX (OpM B pasHbIX
PYKOIIMCHBIX TEKCTax pa3nuyaercs: 1) B 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHH: B TICPBBIX TEKCTaX
IX-XI BB. nuanexktHbix Gopm moutu HeT (3-5% ot oOmiero konmuyecTBa HopM), OHH
nosiBisitoTcst, HaunHas ¢ XI1-XI11 BB., yBenuuuBasces konnuectBeHHO B XIV-XV BB.;
2) B 3aBUCHMOCTH OT THITa TEKCTA: B XapTHUAX TUAICKTHBIX ()OPM OOBITHO OOJIBIIIE, YeM
B PYKONHCHBIX JIMTEPATYPHBIX TEKCTaxX; 3) B 3aBUCHMOCTH OT OOIIMX M YaCTHBIX
XapaKTEePUCTUK  Pa3HBIX CKPUNT, MNPOPECCHOHAIBHBIX W  WHIAUBUIYATbHBIX
O0COOEHHOCTEM pa3HbIX NHUCHOB. HaWOOJbIIEE KOJIUYECTBO JUAJEKTHBIX (OpM
3a(pMKCUPOBAHO B MUKAPJICKUX PYKOIHUCHBIX TEKCTaX, HAUMEHBIIIEE — B HOPMAHACKHUX,
a BO (paHCHICKHMX WX HET BooOIIe — Toibko (paniy3ckue [CranoBas, 1994;
Cranogas, 2019; Cranosas, 2024; Stanovaia, 2021 u ap.].

OnHoBpeMeHHO ¢ 3TuM, HauuHas ¢ Xl B., OSBASIOTCSA BhICKa3bIBaHUS MO3TOB,
OJIHU U3 KOTOPBIX FTOPJUIMCH CBOUM XOPOIIUM (DPAHILy3CKUM SI3bIKOM, HAPUMED, Kak
I'apube ae [Ton-Cent-Makcanc (Guernes, Garnier de Pont-Sainte-Maxence): «Mes
languages est buens, car en France fui nez» [Caput, 1972, p. 64] — mo#i 51361k XOpoiil,
oToMy 4TO st poauiics Bo ®pannuu (31echk u ganee nepeson Ham — JI.C.); Mapus
®panmysckas (Marie de France): «Marie ai num, si sui de France <...> et jeo [’ai rimé
en Franceis» [Marie de France, 1994, p. 256-258] — Moe ums Mapwus, u st u3 @panimm,
U s counmHmwiIa 3710 (OacHW) Ha (paHIly3CKOM; JIMOHCKHH TpyBep, aBTOpP pOMaHa
«Dnopumony», Imou ne Bapenn (Aymon, Aimes de Varennes): «ll ne fut mie fait en
France / Mais en la langue de Francoys | Le fist Aimes en Leones / Aux Francois veult

! Cxpenuna JI. M. ictopus Qpasily3ckoro s3bika: YueOHuk ay1s 6akanaspos / JI. M. Cxpenuna, JI. A. Ctanosas. 3-e usj.
M.: UznatensctBo FOpaiit, 2014. 463 c.
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de tant servir (Car ma langue leur est sauvage)» [Guessard, 1846, p. 193-194] — (Moii
pomaH) He co3aad Bo OpaHIuy, HO Ha SI3bIKE (PPAHITY30B, ero co3aan Aiimec B JIMOHHD,
IIOTOMY YTO XOTEJI YCIY)KUTh (hpaHIly3aM, TaKk KaK MOU SI3BIK JJISI HUX CIUIIKOM TIpyo0.

Jlpyrue ke, HAmpOTHB, COXAJEIH O CBOEM IUIOXOM (PPAHITy3CKOM SI3BIKE,
Harpumep, kak nukapackuid TpyBep Konon ae betron (Conon, Quennon, Quenes de
Bethune): «Ke mon langaige ont blasmé li Francois / Et mes cangons, oiant les
Champenois / Et la Contesse encoir, dont plus me poise. / La Roine n’a pas fait ke
cortoise, / Ki me reprist, ele et ses fieus, li Rois. / Encoir ne soit ma parole francoise, /
Si la puet on bien entendre en franchois; / Ne chil ne sont bien apris ne cortois, / S’il
m’ont repris se j'ai dit mos d’Artois, Car je ne fui pas norris a Pontoise [Les
chansons..., 1921, p. 5] — Uro Moii 5361k 00pyraau (paHiy3bl U COYMIAIOIHE MOH
MEeCHU IaMmaHIel, U rpaduHs, (TO) YTO MEHs oropuyaer Oosblie Bcero. MeHs
yIPEKHYJIa KOPOJIeBa, XOTS M BEKJIMBO, H €€ ChIH, KOpoJb. [TycTh MOsI peub HE ObLIa
Ha (PaHIY3CKOM sI3bIKE, HO TIO-(hPaHITy3CKH €€ MOYKHO XOPOIIIO MOHATh. OJHAKO OHU
HE SBISIOTCS HH XOPOIIO OOpa30BaHHBIMH, HH XOPOIIO BOCIHUTAaHHBIMH, pa3
YIPEKHYJIM MCHsS B TOM, YTO s TOBOPHJI IO-apTE3MAaHCKH, TaK KaK s BBHIPOC HE B
IlonTyase; ypoxkeHen Mena, aBTOp niepeBoja TpakTaTta bosnusa «YTenmeHue
dmnocoduein» (Consolatio philosophia) Ha crapodpanity3ckuii s3b1K: «Si m excuse de
mon language / Rude, malostru et sauvage,/ Car nés ne sui pas de Paris | Ne si cointes
com fu Paris / Mais me raporte et me compere / Au parler que m'aprist ma mere, / A
Meun, quant je l'alaitoie» [Delisle, 1873, p. 45] — s nporry npoIieHus 3a MO SI3bIK,
HEOTECaHHBIN, TPYOBI U UKW, TOTOMY UTO s HE poawics B [lapmke, HU B TaKOM ke
u3sIHOM (Tropoje), kKak [laprmk, HO Ha TOBOpE, HA KOTOPOM S TOBOPIO, KOTOPBIN MHE
OMM30K, KOTOPOMY MEHS Hayduiga MOSi MaTh, B MeEHe, Korjma s poc; aHrIo-
Hopmanackue aBtopel X B. [Vising, 1923, p.13-27]: «Un faus franceis sai
d'Angleterre» — s 3Haro mioxoi (paniy3ckuii u3 Aurauu; «Car jeo ne fu unques a
Parys / Ne al abbaye de saint Denys, / Par ceo nul homme ne me doit blamer. / Si jeo
ne sai mye bien roumauncer» — pa3 s ve 6611 HE B [Tapmke, Hu B ab6arcTBe CeH-/leHnu,
TO HUKTO HE JOJDKEH MEHS pyrath 3a TO, YTO S HE YMEIO XOpOIIO COYMHATH Ha
pomanckoM si3bike; Bunbrensm ne Baguarron (William de Wadington): De le francais
ne del rimer / Ne me dait nuls hom blamer, / Kar en Engletere fu ne / E nurri lenz e
ordine — uu 3a (paHIy3CKHi, HH 3a pU(PMBI HUKTO HE JOJDKEH MEHS pyraTh, IOTOMY
YTO 51 B AHTJIMU POAMIICS, BBIPOC U YUHIICs (0 TT0T00HBIX 0COOCHHOCTAX (DpaHITy3CKOTO
s3bpIKka B AHIIMK cM. Takxke: [Lucken, 2017]).

B 1539 r. ®pannuck | 3asamenutsim Opaonancom Busiep-Kotpe (Ordonnance
Villers-Cotteréts) 3akpenu rocy1apcTBeHHBIH cTaTyc hpaHiry3ckoro s3bika (langaige
frangoys, langage maternel francoys) Bo Bcex aqMHUHHCTPATUBHBIX JOKyMEHTaX: «art.
111. De prononcer et expedier tous actes en langaige francoys <...> tous arrefiz
enfemble toutes autres procedeures <...> f0ient prononcez, enregistrez & deliurez aux
parties en langage maternel francoys, et non autrement» [L’ordonnance de Villers-
Cotteréts, s.a.]. — crates 111. Tlpow3HOCHUTH W OTHPABIATH BCE JIOKYMEHTHI Ha
(GpaHIy3cKOM sI3bIKe <...> BCE CYJCOHBIC PCIICHUS M MPOLCAYPHI JOJDKHBI OBITH
IPOU3HECEHBI, MUCHbMEHHO 3a(UKCHpPOBAHBI M BBIJAHBI CTOPOHAM Ha POIHOM
(paHIy3CKOM sI3bIKE, M HUKAK MHAYe.
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Taxoe cxaToe u3noxeHue PakToB cpa3y K€ BbI3bIBACT TPH INIABHBIX BOIIPOCA:

1. Yto aT0 32 HamboJee YacToTHhIe (PpaHiry3ckue GOpMbl, HA3BAHHE KOTOPHIX
cToiib ciopHo? IloyeMy UMEHHO OHHU SIBIIAIOTCS HanOosiee yHOTPEOUTENbHBIMU, a HE
CBOM JMAJIECKTHBIE, PErHOHAJIBHBIE, T.€. B NHUKApACKUX TEKCTax — IHUKapACKUE, B
HOPMaH/ICKUX — HOPMaHJICKHE, B IIIAMITAHCKHUX — [IIAMIIaHCKUE, U T.J.7

2. ITouemy yxe B XII B. dhpaniy3ckuit s3bik u3 Opannuu, [lapmka, Cen-/lenun
Jayuuie (paHIy3ckoro mnukapiackoro u3 beTioHa, (paHIy3cKOro OplieaHCKOro u3
Mema, ¢paHiry3ckoro TMoHCKOro u3 BapeHna, ¢paniryzckoro u3z AHriuu?

3. YuutbiBas pazHoobpaszue GpaHIly3cKUX TOBOPOB, Kakoil (hpaHIly3CKUM SI3BIK,
0003HAaYEHHBIN KaK «pOJIHOM (paHIy3cKuii» B OpaoHaHce, CTal roCyJapCTBEHHBIM,
HAIMOHAIBHBIM (DPAHITY3CKUM SI3bIKOM?

NMeHHO pa3Hble OTBETHl HAa ATH BOIPOCHI OMNPEACNSAIOT Pa3HUILY MEXITY
TEOpUAMHU CTAHIAPTU3ALMU, KOWHETHU3aUMU W HeuTpanuszauuu. Llensro HacTosen
CTaThbU SIBIACTCA KPUTHYECKUN aHAIN3 YKa3aHHBIX KOHIENIHNN (HOpPMHUPOBAHUS
($paHIly3CKOr0 MUCbMEHHO-TUTEPATYPHOTO A3BIKA.

Martepuananl u Mmetoabl (Materials and methods)

Marepuansl — UcClieI0BaHUsl BHEIIHEW U BHYTPEHHENH UCTOpUM (PpaHITy3CKOTO
a3biKa, BbinosiHeHHbIEe B XIX-XXI BB.; ¢paniy3ckue pykonucHsie TeKCThl | X-XV BB.
B IUTIJIOMATHYECKUX, POTOTUMUYECKUX, OLIM(PPOBAHHBIX U3/IaHUSX ; TIUHIBUCTUUECKUN
amnac @OpaHlUMM; HOBBIM JUHrBUCTHYEeCKUM arnac @PpanHuuu (MO0 peruoHam);
JMHTBUCTUYECKHE aTiackl ¢panmy3ckoro si3bika X1 B. (xapTuii u IuTepaTypHBIX
tekctoB Xl B.).

Metonbl — CpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKUM, CPABHUTEIBHO-COIIOCTABUTEIIbHBIM,
JUHTBOTeorpadudecKkuii, CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHATIbHBIH, HUCTOPUKO-
(GuIoNIOrnuecKuii, COUOIUHIBUCTHUECKHMA, KOTMYECTBEHHOW 00pabOTKN JaHHBIX.

HMuckyccusi 1 pe3yabtarhbl (Discussion and results)

Teopus cranaapTuzaumu

Teopusi cranmapTu3anuu, T.€. BHIOOpA TAKOW S3BIKOBOM Pa3HOBUIHOCTH, WIIH
SI3LIKOBOT'O BapUaHTa, KOTOPHIA BOCTIPUHUMAETCS S3bIKOBBIM COOOIIECTBOM Kak
00pa31oBbIi U HauboJiee MPECTUKHBIN, SBISIETCS] CAMO M3BECTHOW U OJJHOBPEMEHHO
CaMOW KPUTUKYEMOM.

[Tockonbky camo cioBo «dpaniry3ckuii» (franceis > francois > frangois >
francais) cesizano HenocpeacTBenHo ¢ @paniueit (Francia > France) kak koposieBcTBa
¢dbpaHKoOB, T.€. U3HAYAIILHO CPABHUTEIHLHO HEOOIBION 005acThi0 BOKPYT [lapmka, To
UCTOPUKHM s3bIKa Cpa3dy e penid, 4Yto oOpa3oBaHue (paHIly3CKOTo, WIH
obmedpaniry3ckoro s3bika (le frangais, le frangais commun) oGycioBiaeHO ycuieHHEM
KOPOJIEBCKOW BIIaCTH, OOBEIWHEHWEM 3eMellb BOKpyr [lapmwka w panpHEHIIAM
paclIMpeHrueM TPAHULl KOPOJEBCTBA MOYTH JO TEPPUTOPUU COBPEMEHHON DpaHUINMU.
N3BecTHBIE BBICKA3bIBAHUS CPEIHEBEKOBBIX ABTOPOB MOATBEPKIAAIOT HE TOJBKO
IIOJIMTUYECKUM, HO W JINTEPATypHBIM NPECTHK LEHTpajJbHOro auanekra Mib-ne-
O®panca ninu Ilapuka, KOTOPBIM IMOCTENEHHO BBIXOAUT 3a IIPEAEibl KOPOJIEBCKOIO
JIOMEHA, @ COOTBETCTBEHHO, U 3a IPaHUIIbl (PaHCUNUCKON TUAJIEKTHOM 30HBI, U C KOHIIA
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XIIl B. cTaHOBUTCS €IMHCTBEHHBIM JINTEPATYPHBIM, a 3aTeM U O(DUITHATBHBIM S3BIKOM
®panuuu® (cM. Hanp.: [Bynaros, 1967, c. 292; Bypcee, 1952, c. 241; Jlo3a, 1956,
c. 430; Brunot, 1966, p. 330; Cohen, 1973, p. 84-85; Pope, 1934, p. 313; Wartburg,
1971, p. 90; u ap.]).

3nech cnenyeT 100aBUTh, YTO HEOOXOAUMOCTD Pa3eieHUs Pa3HbIX MOHATUMA —
‘France’-‘@pannus’ kak oauH u3 pailoHoB @paniuu u ‘France’-‘@pannus’ Kak Bce
KOPOJIEBCTBO — BbI3Bajia BO3HUKHOBeHHE B XV B. HOBOro Ha3BaHus — Wib-ae-Opanc
(fle-de-France). Takas e HEOOXOXMMOCTb Pa3e/IcHHs Pa3HbIX HOHATHI — ‘francais’-
‘(bpaniy3ckuii (13b1K)’ Kak 361k Opaniuu u ‘frangais’-* ppaniy3ckuit’ (quaiekrt)’ Kak
OJIMH W3 IUAJIEKTOB (DPaHITy3CKOTO sI3bIKa, AUANEKT paiioHa Unb-ne-OpaHc — BbI3BasIa
BO3HUKHOBeHHEe B KoHie XIX B. HoBoro HazBamus — ‘francien’-‘¢dpancuiickuii’
(muanekt). COOTBETCTBEHHO, COTJIACHO ATOM TEOPUH, MOIydaeTCs, YTO (GpaHIy3CKUN
1 GpaHCUMCKUH — 3TO OJHO W TO K€. 3HAYMT, HambOojee YacTOTHBIC (PpaHITy3CKHE
dbopMbI — 3TO Ha camoM Jiene ppancuiickue GOpMBbl.

Mexnay TemM, B OTOM TPOCTOM U TOHATHON Teopuu (HopMUpOBaHUS
(paHIy3CKOro si3blKa (paKkThl BHEIIHEH MCTOPUMU MPOTUBOpeUatr (akramM BHYTPEHHEN
uctopuu. Jleso B TOM, 4TO B IEPBBIX pyKOMUCHBIX TekcTax | X-X| BB. HedpaHCcHiickue
(GOpPMBI CTOJIb MAJIOYUCIIEHHBI, YTO HEKOTOPHIE YUEHBIE JaXe 3asBUJIM 00 OTCYTCTBUU
pazIMuuii MEeXAy JualieKTaMu (paHIly3CKOro s3blka Ha paHHUX OJTalax ero
cymectBoBanus [Bbymaros, 1967, c. 290; Delbouille, 1962; Delbouille, 1970; Fallot,
1839, p. 14-20; u np.]. IIpu stom, Bee IX-XI BB. 3anmonmHeHb 00pHOOH PpaHIly3CKHX
replIoroB 3a BJIAacTh, MPUYEM HEKOTOPbIE U3 HUX ObLIM J1a’kKe KOPOHOBAHbI, HAIIPUMED
PoGept Hetictpuiickuii (Robert de Neustrie), unu Pooept | (Robert I, roasr mpaBneHwust:
922-923) u Payne bypryuackuii (Raoul, Rodolphe, roxsr npasnenus: 923-936) 6butn
KopoHOBaHbI B 922 1. 1 923 r. npu npassiem koposte Kapie 111 ITpocrosatom (Charles
11 le Simple, roger mpaBnenus: 893-923, mneHen u HusmoxkeH). OciabneHue
KOPOJIEBCKOW BJIACTU JOCTUIJIO anorest B cepeanHe XI B. B CBSA3M ¢ MPUXOAOM B 987 T.
HOBOW KOpOJICBCKOM auHacThu KameTuHroB u OOphOON 3a KOPOHY IOTOMKOB
nuHacTur KapoJIMHTroB, OHAKO PYKOMUCHBIE TEKCThI MPEJCTABISIIOT OOJIBIIIMHCTBO
dbpancuiickux (popMm, Tak ke, kak U pykonucu XII B., B OCHOBHOM BBITIOJIHCHHBIC
BOOOIIIE B Apyroil ctpaHe — B AHrnuu. Korjga e KopoJjieBcKasi BIAaCTb CTAHOBUTCS
CUJIbHEE, U K KOPOJICBCKOMY JoMeHYy ¢ koHIa XII B. MOCTENEHHO MPUCOCIUHSIOTCS
HOBBIC palOHBI, KOJUYCCTBO (PAHCHUHCKUX (OpPM B PYKOIHCHBIX TEKCTaX
YMEHBIIIACTCS, @ KOJUYCCTBO AUAICKTHBIX (POpPM, T.€. MUKAPJCKHX, HOPMAHICKHUX,
IIAMITAHCKMX U JIp. YBeIuduBacTcs, gocturas makcumyma B XIV-XV Bs. [CtanoBas,
2019; Cranosas, 2024; Stanovaia, 2021]. Bor B uem mapaoxc.

Od4eBuaHO, YTO MPEUMYIIECTBEHHOE ymoTpebiieHue (pancuiickux (opm BO
Bcex (hpaHIly3CKHX PYKONMUCHBIX TekcTax |X-XV BB. HE CBSA3aHO HH C YCHJIEHUEM
KOPOJIEBCKOW BJIACTU U PACIITUPEHUEM TEPPUTOPUHU (PPaHITy3CKOTO KOPOJEBCTBA, HH C
PaACTYIIUM JTUTEPATYPHBIM MPECTHREM HPAHCUICKOTO, WM MTAPHUIKCKOTO TUATICKTA.

OOpamenne K TOHSATHIO CKPWUITHI TIO3BOJSIET HWHA4Y€ B3TJISHYTH Ha
paccmaTpuBaeMblie MpoOaeMbl U GakThl. CKPUNTHI KaK PETHOHATbHBIC MTUCHMCHHBIE

2 Cepeuescxuii M. B. Victopus (paHIly3cKOro si3blka: YueOHMK 1 BHICIIMX yuel. 3aBefeHuil. M.: Yunenrus, 1938.
288 c.
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TpaJuLUU, T.e. PETUOHAIBHBIC, JTUATONMWYECKHUE BAapPUAHTHl MHCbMEHHOCTH, HE
UJCHTUYHBI HA TUAJIEKTaM KaK PETHOHATbHBIM, JUATOMIMYECKUM BapUAHTaM SI3bIKa, HH
NUCHbMEHHO-IUTEPATYPHOMY  SI3BIKY  KaK  (PYHKIMOHAJIbHO-CTHIUCTHYECKOMY,
nnadazundeckoMy BapHaHTY si3bIKa (O AMACHCTEMHBIX BapHaHTax sI3bIKa CM. HaIp.:
[JIykuna, 2017; JIykuna, 2019; Cranosas, 2024]). UToObl OTBETHTH Ha IIOCTABJICHHBIC
BBIIII€ BOIPOCHI, HEOOXOAMMO IMOCIEIOBATEIBLHO U YETKO Pa3JeisaTh pa3HbIe, XOTs U
TECHO CBSI3aHHBIC, MMOHATHS: S3BIK, MUChMEHHO-JTUTEPATYPHBIN S3bIK, MUCHBMEHHOCT.
Jleno B ToM, 4TO GOPMUPOBAHUE U IBOJIIOLIMS A3bIKA HE 3aBUCST OT BOJIM M TBOPUECKOM
WHUIMATUBBl OT/AEJbHBIX JIMYHOCTEH WM BCEro S3bIKOBOI'O COOOIECTBA: 3/€ECh
OCHOBHOW JBMKYIIEH CHUJION SIBJSIOTCS BHYTPEHHHE 3aKOHBI SI3bIKOBOTO Pa3BHUTHSL.
HampotuB, mosBieHHe M pa3BUTHE NUCHMEHHO-JIUTEPATYPHOTO SA3bIKA SIBISIOTCS
pE3yIbTaTOM CO3HATEIHHOM TBOPUECKOW ACSATEIBHOCTHU JIIOJAEH — KOJJIEKTUBHOM WIIH
UHAUBUIYaIbHOM. [IMCHbMEHHOCTh e HCHBITHIBACT BIMSHHE TOpas3io OOJbIIEro
KOJINYEeCTBa (PAKTOPOB CaMOTO Pa3IMYHOrO Xapakrepa [mojapobHee cM.: CkpenuHa,
1973; CranoBas, 2019], NOCKOIBKY «CKpHUIITa KaK JHATONMUYECKUN BapUAHT
MMCbMEHHOCTH TIPEACTABIsAECT COOOM UpEe3BBIYANHO CIIOKHOE M HEOJHOPOJHOE
o0Opa3zoBaHHEe, BKIIOYAIOIIEE KaK OOBEKTUBHBIE COCTABIISIIOUIME, OOYCIOBJICHHbBIE
OCOOEHHOCTSIMM COOTBETCTBYIOLIETO 0a30BOr0 JAHAIEKTa, TaK U CYOBEKTHBHBIE,
O0OyCJIOBJIEHHbIE ~OCOOCHHOCTAMH CYOBEKTUBHON (NPECKPUIITUBHOW) HOPMBD»
[CranoBas, 2024, c. 146].

NmMenHo mnostoMy QopMupoBaHHME U 3BONIOUUSA  (PAHILY3CKOTO SI3bIKA,
(b paHIly3CKOro MMCbMEHHO-JIUTEPATYPHOTO sI3bIKa U (hPaHITy3CKOW MUCbMEHHOCTH HE
IIPOUCXOMIAT HU OJHOBPEMEHHO, HU OJMHAKOBBIM oOpa3oM. [losiBnenue B konie 1 X B.
NEPBOr0 PYKOMMCHOTO TEKCTa Ha (paHIy3ckoM s3bike («Séquence de sainte Eulalie»
— «Kantunena, wimu CexBennuss o CB. EBmanum», mnpousBeneHue CO37aHO
npubm3uTensHo B 881 1., coXpaHWIOCh B JIATHHCKOM Kojekce Valenciennes, Bibl.
Municipale, ms.150) He o3HaYaeT poXJACHUS HU (DPaAHI[Y3CKOTO s3bIKA, HU
(paHIly3CKOTO MUCEMEHHO-TUTEPATYPHOTO SI3bIKa, HU (PPaHITy3CKOM MUCHMEHHOCTH.
Tax, mepBbie CBUAETENHCTBA (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA MPEICTABICHBI B BUAE OTACIbHBIX
cioB B JatuHCKux pykonucHbix Tekctax VIII B., B Peiixenayckux m Kaccenbckux
I'moccax IX B.; akT cymiecTBOBaHMSI HOBOIO $53bIKAa, OTIMYHOTO OT JIATUHCKOTO,
3aukcupoBaH B pemeHun Typckoro cobopa 813 r. Mexay TeM, nepBbie KpyIHbIE
JUTEepaTypHbIe TPOU3BEACHUS HA (PAHI[y3CKOM SI3bIKE MOSBIISIIOTCS TOJBKO B KOHIIE
Xl-nauane XIIBB. Ilpu 53TOM, mepBble pPYKONHUCHBbIE TEKCTHl BO DpaHIuH,
BBITIOJIHEHHBIE Ha JIATUHCKOM, B OCHOBHOM, M TPEYECKOM S3bIKAX, MOSBISIOTCS
3HAUUTENBHO paHblle. coxpanuioch 1682 pykomnucu VI B., 2441 — VII B., 15920 —
VIl B., 74190 — IX B., 12752 — X B., 45061 — XIlI B., 197831 — XIlI B., 510828 —
XIV B, 564624 — XV B. [Buringh et al., 2009, p.432 (Table 1)]. Ormerum
CTPEMUTENBHBIA POCT MPOU3BOACTBA pykonucei, HaunHas ¢ X B., © enMHUYHOCTD
IEepBBIX TEKCTOB Ha ¢paniy3ckoM s3bike (1 — IXB, 1-2 — XB., ® T.1.),
00YCIIOBJICHHYIO JTUTIO0CCUEH (muchEMeEHHBIH JATUHCKHH, Pa3rOBOPHBIN
¢panwysckuii)® [Cranosas, 2019].

8 Cxpenuna JI. M. Vicropus (paHiy3cKoro si3bika: YuebHuk aus 6axanaspos / JI. M. Ckpenuna, JI. A. CtaHoBas. 3-¢ us/.
M.: UznatensctBo FOpaiit, 2014. 463 c.
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B pesyabrare HammMx HCCIEIOBAHHI MbI 3aKIIIOYMIM, 4TO: 1) (ppaHcUiicKHe
(dbopMBI SBISIOTCS TeMH HanboJiee YaCTOTHBIMU (hOpMaMH, KOTOPBIEC YIOTPEOIISIIUCH B
PYKOIIMCHBIX TEKCTax BMecTe ¢ ¢opmMamMu 0a30BOr0 AHAJCKTa; 2) MPECTHK
dbpaHcuiickoro quanexTa Kak ¢paHiy3ckoro s3eika u3 @panmuu, [apmwka, Cen-/lenn
00yCIIOBJIEH pOJIbI0O MUCBMEHHOTO y3yca ckpumnrtopus abbarcrBa Cen-Ilenu Onu3
[Tapuxa, cTaBiiero o6pas3rom, HOpMaTUBHON OCHOBOM 11t GOPMHUPOBAHUS JIATUHCKUX
U (GpaHIy3CKMX CKpHUIIT, a 3aTeéM M JUaJeKTHOM OCHOBOM TOCYyJapCTBEHHOIO,
HAI[MOHAJIBHOTO (PPAHITY3CKOTO sI3bIKa; 3) HEOOJIBIIIOE KOJIMYSCTBO JUATCKTHBIX (hOpM
BO (paHiy3ckux pyKonmucHbIXx TekcTax |X-XI| BB. U UX KOJIMYECTBEHHBIH POCT BO
dpaniysckux pykonucHbx Tekctax XII-XV BB. cBsizZaHbl ¢ 0COOCHHOCTSMH
monacteipckoro (VI-XII BB.) u ceerckoro (XII1-XV BB.) nepno1oB MTUCbMEHHOCTH BO
@®paniuu [CranoBas, 1994; Cranosas, 2019; Cranosas, 2021; CranoBas, 2024;
Stanovaia, 2021 u ap.].

Takum o6pazom, GopmupoBanue (HpaHIly3CKOT0 MHCHMEHHO-IUTEPATYPHOTO
S3bIKa TIPEACTABISIET COOOM MpoIlecC CTaHAapTHU3aIlid, B KOTOPOM (ppaHcuiickue
TUAJIEKT U CKPUIITHI BOCTIPUHUMAIOTCS S3BIKOBBIM COOOIIECTBOM KaK OOpa3IOBBIC U
HanOoJIee MPECTIKHBIC, U «B KOTOPOM CKPHUIITHI BEICTYIIAIOT CBOETO POJIa PE3yIhTaTOM
HOPMAaJIM3aTOPCKON JeATENLHOCTH CKPUOOBY™,

Hauvano  kuuromeuwaranus, Opponanc Bwuiep-Korpe, mnocnenyromas
HOPMaJIN3aToOpCKash JIeATeNbHOCTh TI'PAaMMATUCTOB, IIO3TOB, wu3jareneii u ap.*
(moxpobuee cMm. Hamp.: [Kararomuua u ap., 2025, c¢. 261-290; Kararomuua u ap.,
2025, c¢.344-362 u nap.]) 3aKkpenuiad E€AMHCTBO HOPMATHBHOIO (PPaHIIy3CKOI'O
MUCEMEHHO-JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

HampotuB, B yCTHOW KOMMYHUKAIIMH HUKAKOTO «0OIIE(hPaHILy3CKOT0» S3bIKa
He Obuto HU B IX-XV BB., Hu mo3gHee. OO OTCYTCTBUHM «O0OIIEPPaHITy3CKOTO
Pa3roBOPHOTO s3bIKA Jake B KOHIE X VIII B. CBUIETENBCTBYET, HAIPUMED, U3BECTHBIN
nokiay aboara ['peryapa (Grégoire: Rapport sur la Nécessité et les Moyens d'anéantir
les Patois et d'universaliser I'Usage de la Langue francaise), cnenanublii 4 uioHs
1794r. B KouBeHnre. PermonanapHble, IUATOMUYECKHE OCOOCHHOCTH TOBOPOB
COBPEMEHHOTO (DpaHITy3CKOTO S3bIKa TPEICTABIICHBI B JIMHTBHCTHYECKOM ATiace
®paHIuK, HOBOM JIMHTBUCTUYECKOM ATIiace OTACIbHBIX pernoHoB DPpanmuu (ob1iee
Kou4decTBO — 21 atnac), IMHrBUCTHYECKOM ATiace Bamionuu u ap.

Teopusi KoMHeTH3AUUMT

B Teopumn koifHeTH3anMuu MeCcTO (PpaHCHIICKOTO, WM MapHXKCKOTO JTUAICKTa
3aHMMAaeT KOWHE — CHayajga yCTHO-pa3roBOpHOE, oOpa3oBaHHOE Ha 0a3e pa3HbIX
bpaHIly3CKUX HUAJEKTOB, a 3aTeM M MUCbMEHHO-TuTeparypHoe. Takum oOpa3om, B
TEOPUU KOMHETH3AIMHU CI0Ba «(PPAHIY3CKUNY», «OOIIePpaHIly3CKUii» 0003HAYAIOT HE
dbpaHcHiickuii UANeKT, a HWMEHHO (paHIy3CKUH A3BIK, TPUYEM Ccpazy ke
nuTepaTypHBId 1 HOpMaTuBHBIN (frangais standard). JIns yTOYHEHHS HCIIOJIB3YIOTCS
TaK)Ke TEPMUHBI «IUTEPATypHOE O3 UATCKTHOE KOWHE» MU «ITMCbMEHHOE KOWHEY.

OpnHako, B TEOpPHHM KOWHETH3AIlUU CONEPHKATCS TONBKO TMPEIMOIOKCHUS |
Cyry00 yMO3pHUTEIbHBIC 3aKIIFOUCHUSI, OCHOBAHHBIE B OOJIBITICH CTENIEHN HE HA aHATTN3¢

4 Cxpeauna JI. M. VicTopus (paHIly3cKoro s3bika: YuebHuK 1y1s 6axanaspos / JI. M. Ckpenuna, JI. A. CranoBast. 3-e
m3a. M.: I3parensctBo KOpaiit, 2014. 463 c.
ctp. 138 © JI.A.CranoBas, 2026



SI3BIKOBOTO, AMITMPUYECKOTO MaTepuasna, a Ha KPUTHUKE TepMHUHA «OPaAHCUUCKHUI» U
oO011ei Teopru ero NOJIUTHYECKOTO U JIUTEPATyPHOTO MPECTHKA.

Jleno B TOM, 4TO paHHee OOpa30BaHHE MAPUIKCKOIO KOITHE, 00yCIOBJIEHHOE
MNOJIMTUYECKUM W JKOHOMHUYECKUM 3HaueHueMm I[lapuka, OOBEKTMBHO HHUYEM HE
noareepxkaaerca. Tak, Hanpumep, K. [llopan, oguH W3 rIaBHBIX HACONOTOB Kak
TEOpUU KOMHETH3alluu, TaK U «HOBOW» UCTOPUU (PPAHILY3CKOTO SA3bIKA, 3asBUJI, YTO
roop [lapuxa, BnuTaBmuidi B ce0si 0COOCHHOCTH Pa3HbIX JAHAIEKTOB U TEM CaMbIM
CYIIECTBEHHO  OTJIMYAIOIIUHCS OT  (pPaHCHMCKOrOo  JuajeKkTa, paHo  CTaj
HCII0JIb30BaThCs KaK CPEJCTBO OOIIEHUs 00pa30BaHHBIX JIOJIeH BCel CPEeIHEBEKOBOM
O®pannuu. Ha 6a3e atoro koitHe B Xl B. mosBisercs (paHiy3ckuii HOpMaTHBHBIN
s3bIK (frangais standard) [Chaurand, 1969, p. 31-32; Chaurand, 1983].

31echb cpasy ke BO3HUKaeT Macca BOompocoB. [Ipexie Bcero — kak, Ha OCHOBaHUU
4ero cjiejaH BhIBOJ 00 OTIWYNHU (PpaHCUKCKOTO JUAJIEKTa U MapuKCKoro roBopa IX-
XII BB., Benb, kak ormeTui1 cam XK. [llopan, Hukakux nucbMeHHBIX TekcToB 10 X1 B.
HET — HU (¢paHCcHilcKux, HU mapwkckux? YUTo 3To 3a (paHIy3cKOe KOWHE IS
oOpazoBanHbIX monei? Eciam 310 roBop Ilapmxka, TO OH, €CTECTBEHHO, CITYXKHII
YCTHBIM CPEJCTBOM OOILEHUS BCEX MapHKaH, a HE TOJIbKO OOpa30BaHHBIX JOAEH. A
BOT MMCbMEHHBIM CPEACTBOM OOIIECHHS 00pa30BaHHBIX JIIOAEH BCEro CpeIHEBEKOBBS
CITyWJ1, KaK U3BECTHO, JIATUHCKUH s3bIK. Eciii peub uuer 00 yCTHOM JUTEpATypHOM
KOMHE, MOCITYKUBILIEM OCHOBOH JIJISl CO3/1aHUS IEPBBIX JINTEPATYPHBIX TEKCTOB, TO KaK
OoHO ObuUTO M3yueHo? Benb yTBepxkpaercs, 4TO 3TO He (PAHCUUCKHUI AHANIEKT, a
dpaniry3ckoe koiHe. Eciu (paHiry3ckuii HOpMaTUBHBIN SI3BIK MOSIBIISIETCS TOJIBKO B
XII1 B., To yeM Toraa oOycioBieHa OOIIHOCTD SI3bIKOBOTO Y3yca MEPBBIX (PPaHITy3CKUX
tekcToB | X-XII BB.? Kak BuuM, BOIIpoCcoB 0OJIbIIIE, YEM OTBETOB.

Muenue b. CepkuiibuHM, 4TO B OCHOBE HOPMATHUBHOTO (DPAHILy3CKOTO S3bIKA
JIKUT THCHBMEHHOE KOWHE, CO3JaHHOE TPYIIoi, m30paHHBIM Kpyrom (Coterie)
ckpuOoB u nucareneit B X-XI| BB. U3 pa3HbIX AHANEKTOB, U 4TO B [lapmxke u B Unb-ge-
®dpaHce TOBOpPWIM Ha JHMajeKkTax JIpyrux paiionoB ®panmmu [Cerquiglini, 1993,
p. 118], npexacrasisieTcss HEKOPPEKTHBIM IO IBYM MpUUMHAM. Bo-TiepBbIX, HEKOTOpast
rpynma JiMl MOET MCKYCCTBEHHO 00pa30BaTh TOJBKO CEKPETHYIO (hOopMy s3bIKa,
OpEeIHAa3HAYCHHYIO Ui BHYTPEHHEro OOIIEeHHs, TOorja Kak oOpa3oBaHHE
(G paHIly3CKOro MUCbMEHHOTO KOWHE MpEeIoyiiaraeT €ro HMCIOoJIb30BaHWE Ha BCel
tepputropunr OpaHuvu BceMU TPaMOTHBIMU JIFOJIbMH; BO-BTOPBIX, HEBO3MOXKHO ceOe
NPEICTaBUTh, YTOOBl B KAaKOM-TO XPOHOJIOTMUECKHUI MEPHOJ| YPOKEHIBI U SKUTEIU
KaKoi-TO 00JaCTH HE MMENH CBOETO JMATONMMYECKOro BapHaHTa si3bIKa (IUalieKTa,
roBopa) g yCTHOM  KOMMYHUKAallMUM. 3JeCh K€  [OJydaercs, 4YTo:
1) «HeoOpa3zoBaHHbBIC» YpOXKeHIbI U xutenu [lapmwka u Unb-ne-Ppanca mud0 ObLH
HEMBIMH, TIOCKOJIBKY 3a JIOJITUE CTOJIeTUs (popMUpoBaHUs (HPaHITy3CKOTO S3bIKA TaK U
HE BBIPAOOTANIM CBOEr0 POJHOTO — (hpaHCHIICKOro — JualieKkTa, Ju00 MX He OBLIO
BOOOIIIE, TOCKOJBKY, JIJIsl TOTO, YTOOBI C POKACHUS TOBOPUTH HA JAMATIEKTaX IPYTHX
obnacreit @panuuu, Heobxoaumo, utToObl B [lapmwke n Unp-ne-Opance KUK TOIBKO
YPOXKEHIIBI APYTrUX o0jacTei; 2) «00pa3oBaHHBIC» YPOXKEHIbI U xutenu [lapmxka u
Nnb-ne-®Opanca roBopwin aubO0 Ha (PpPaHIy3CKOM JIMTEPATYpPHOM HOPMATHUBHOM
A3bIKE, TUOO0 Ha MapUKCKOM WM (paHIly3CKOM KOitHe, 00pa3oBaHHbIX yxe 10 IX B.,
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T.. B mepuoa (GOpMUPOBaHUS CaMOro (HpaHIly3CKOro s3blKa W €ro JUaJIEKTOB
(mogpobuee 006 »ToM W cooTHouieHUU roBopoB [lapmwka u Unb-me-Opanca cm.:
[CranoBas, 2019; Cranosas, 2021; Stanovaia, 2021]).

bonee no3nHee o0pazoBaHue TUTEPATYPHOrO KOHE BO BTOpoi nojosuHe XII B.
Ha 0a3e HOPMaHJACKOro, IAaMIIAHCKOr0, OYPryHJCKOrO0 U (PpaHCHICKOTO IHUaJEKTOB
[[Hummapes, 1955, c¢.198] wnm mucbMeHHOro KOMHE, CO3JaHHOIO Ha OCHOBE
HECKOJIbKMX CKpHUNT BO BTopoii monosune XIII 8. [Burdy, 2015, p. 26-27], Bo3moxkHO,
HO 3TH IPEIINOJIOKEHUS MOTYT OTBETUTh TOJILKO HA MOCJHEIHUM, TPETHI BOIPOC — O
«poaHoM (ppaHiry3ckom» B OpJOHAHCE, TOT/Ia KaK MepBbIE ]BA OCTAIOTCS O€3 OTBETA.

Toasko uccnemoBanus A. Jlomka [Lodge, 1997; Lodge, 2002; Lodge, 2010]
coliepKaT pe3ysbTaThl aHAJIM3a SMIIUPUUYECKOTO MaTeprasa, OJHAKO 3TU PE3yJIbTaThl
MOJATBEPKIAAIOT BBIBOJABI BCEX MPEIIIECTBYIONIUX HCCIEAOBaHUI: ACHCTBUTEIHHO
COBPEMEHHBIN (paHITy3CKUIT HOPMATHUBHBIN SI3IK OCHOBAH Ha ToBope Winb-ne-Ppanca,
HO IIPY 3TOM OH COAEPKUT JIEMEHTHI U JPYTUX JUATIEKTOB, YKOPEHUBIIUXCS B TOBOPE
[Tapmxa 10 TOro, Kak OH Ha4YaJl PacpPOCTPaAHITHCS 10 Tepputopun dpannuu, T.€. 10
XII B. Takum 00pa3omM, COBpEMEHHBI (PPAHIy3CKUI SI3bIK SBISETCS HE MPOCTHIM
IpoJoKEeHUEM (PaHCHIICKOTO JuajeKkTa, HO ero MoauduKanuend, CMELICHUEM,
KOWHE.

C aT10ii uaeelt Takoil HBOTIONMH (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA TPYAHO HE COTJIACUTHLCS:
COBpPEMEHHBIN (paHILy3CKUN SI3BIK COACPKUT OOJIBIITOE KOJUYECTBO 3aMMCTBOBAHUM
U3 pa3HbIX (PPaHIy3CKUX AUATICKTOB, HATPUMEp, U3 MUKapackoro: bouquin, maquiller,
fabliau, caillou u ap.; Hopmanackoro: crevette, écaille, u mp., mpudeM He Bceraa
MOKHO OIPEACIUTh TOYHOE BpPEMsI 3aMMCTBOBAHUS, MOCKOJBKY CYIIIECTBOBAHHE B
S3BIKE TEX WJIM UHBIX CJIOB WK (POpM U UX mepBas pukcaius B MMCbMEHHBIX TEKCTaX
HE SIBJISIIOTCSA B3aMMOOOYCIIOBICHHBIMU SIBICHUAMH. Tak, Hampumep, crerupuyHbe
nuKapckue (GopMbI yKazaTeIbHBIX MecTonMeHMH Ha [t§ < ke, ki] B Buie BapuaHTHBIX
rpadpuueckux Gopm ¢ «ch» (chis, chilh, chest, che, chu u ap.) orcyrcTBYIOT B psijie
nukapackux pykonucHbeix TekctoB X B., Hecmorpss na mpomenmyto B |-Vl BB.
nanaragu3anuio, OOyCIOBHBIIYIO HAJIWMYUME HUMEHHO Takux (OpM B NUKAPJACKOM
JMAJIEKTe C CaMOro Havajia ero cymiectBoBanus (oapooHee cM.: [Ctanosast, 2024]).

P. Cumonu-Opam0Oy oTMETHIIa Pa3audusl MEXY COBPEMEHHBIM (DPaHILy3CKUM
SI3BIKOM M COBPEMCHHBIMU (PpaHCHIICKMMHU rOoBOpaMu, Hampumep: riaron ‘fleurir’ —
‘iBect’ B roBopax boc (Beauce) u Bekcen (Vexin) osnavaer ‘coxuyts’ (la terre
fleurit = la terre seche); BMecTo cymiecTBUTENbHOrO ‘Serpent’ ymorpeOmnstoTcs
‘couleuvre’, ‘vipere’, ‘venin’ wu ap. [Simoni-Aurembou, 1973]. Ecte cnopsl
OTHOCUTEJIBHO PETHMOHAJIBHOW MPUHAIJICKHOCTH TE€X WIW HWHBIX OCOOCHHOCTEH
COBPEMEHHOTO (hpaHIy3CKOTO sSI3bIKa, HAIPUMEp, TPOUCXOKICHUS [€au > 0; 0 > ou >
eu] u zp., HEKOTOPBIX MJIArOIbHBIX OKOHYaHuH (1 ¥ 3 JTMIla MHOXKECTBEHHOIO YKCIa -
ent, -ions) u ap. (cM. moapooduee: [Griibl, 2013]).

Takum oOpazoM, ciieyeT Npu3HaTh, YTO Ha IIOCTABJIEHHBIE TPU BOIPOCA TEOPUS
KoitHeTH3aIu (aKTUYECKH OTBEYAET MPOCTOM 3aMEHOM OJHOTO TePMHUHA Ha JAPYTOi.
B pesynbrare, yacToTHble PpaHcHiiCKUE POPMBI CTAHOBATCS «00IIEPpPaHIy3CKUMIY,
«MEXJIMAJIEKTHBIMU» U «MEXPETMOHAIbHBIMWY, KaK HAallPUMEp, B U3BECTHOMN paboTe
XK. Iluxkomr m Kp. Mapkemno-Husest [Picoche et al.,, 1996]; rocymapcTBeHHBIM,
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HAIMOHAIBHBIM  (PAHI[y3CKUM  SI3IKOM  CTAaHOBUTCS ~ JIMOO  CMEIIAHHBIM,
KOWHETHU3UPOBAHHBIN, HO BCE TOT )K€ (PPAHCUMCKUN WM MApWKCKUN THATEKT, TUO0
paHO ¥ BHE3AIHO TMOSIBUBINUICS (paHIy3CKHii HOPMATHBHBIH (IHCBMEHHO-)
JAUTEpPaTYpHBIA S3bIK. A BOIPOC O MpecTmwke (PaHIy3CKOTO S3bIKa MMEHHO U3
O®panuuu, [lapuxa, Cen-Jlenn BooOIie octaercsi 0e€3 OTBETa — BEAb, €CIU B 3TOM
KOITHE eCTh (DOPMBI pa3HbIX PPAHITY3CKUX TUATEKTOB, TO IOYEMY HEJIb3s YIIOTPeOIITh
NUKAPJCKUE, OPJICAHCKHUE U JPYTUe AUATIEKTHbIE (DOPMBI?

Harr ananus nmokasai, 4To HUKaKuX «o01iedpaHiry3ckux» popM HET — 1151 STOTO
J0CTaTOYHO OTKPHITH JIOOYI0 KapTy ATiacoB A. [leeca, siporo mpOTUBHUKA TEOPUU
ckpunThl B moHuManuu JI. Pemaxis. UMeHHO A1 TOro, 4ToObI I0Ka3aTh, YTO CKPUIITA
HE sBISETCS OOLMM MHUCHbMEHHBIM (PAHIy3CKHUM SI3BIKOM — a 3TO OJHO U3
ompenencHuii ckpuntel, ganHoe JI. Pemaknem [Remacle, 1948, p. 97-98; Remacle,
1948, p. 154], A. Jleec 3amyman u co3man cHavana Atiac xaptuii Xl B., koTopbrit
Boiren B 1980 ., a 3atem Atnac nmurepatypubix TekctoB Xl B., KoTopsIil BhIIen B
1987 r. [Dees et al., 1980; Dees, 1987].

TepMHUH XK€ «MEXIHAICKTHBIN» WIN «MEKPETHOHAIBHBIN» MOAPA3yMEBACT
Hanmuaue (opM, KOTOpPHIE CBOWCTBEHHBI Pa3HBIM TpYyIIaM AWaiekToB. Ho B »TOM
ciydae HEOOXOIWMO YTOYHHUTH, UYEM «MEXIUAICKTHBIC», «MEXKPETHOHAIBHEICH
GopMBI OTIHUAIOTCA OT COOCTBEHHO (hpaHIy3cKuX. ECTECTBEHHO, YTO HATCKTHI
OJTHOTO SI3bIKa UMEIOT Kak 001une, 00beINHSAIONINE XapaKTEPUCTUKH, TTO3BOJISIFOIINE
TOBOPHUTH 00 OJHOM SI3bIKE, TaK U CHEIU(PUYHBIE PETHOHAIBHBIC, IMO3BOJISIIOIINE
BBIJICJIUTH TOT WJIM UHOM TUAJIEKT, WIH TPYIITY JUAIEKTOB.

Hamm xapTel, co3mannble Ha ocHOBe ATiacoB A. [leeca mnsa ompenencHus
KOHTYpOB (pancuiickux ckpunt [Cranoasi, 2021, kapTsl 1, 2], HArJIIIHO MOKA3bIBAIOT
OTCYTCTBUE KaK «OOIIePPaHITy3CKUX», TaK U «MEXKIUAICKTHBIX» (POPM: B TEKCTaX
yHoTpeOIsiroTes Wi (ppaHcuiickue GopMbl, MITH CBOM JUANEKTHBIC. ECTeCTBEHHO, UTO
B JIUTEPATYPHBIX TeKCcTax (paHcuiickux ¢GopM OoJblie, 4YeM B XapTHSIX, HO ITO
3aMeTHIIn uccaenosarenu yxe B XX B.

Koneuno, MoxHO Ha3BaTh (paHCUiiCKHE (OPMBI MEKIUATECKTHBIMA Ha TOM
OCHOBAHUH, YTO B PA3HBIX IUAJIEKTaX €CTh CBOU crienu(pUIHbIe POPMBI, TO3BOJISIOIINE
BBIICNIATh CaMHM 3TH JWUANEKThl. Hampumep, BBIIEICHHE CEBEPHBIX IHAICKTOB TIO
muauu XKope (ligne Joret), ocHoBanHO# Ha 0COOCHHOCTSX NanaTanu3amuu [K, g +a >
K, g], oObeauHsIeT Bce HECEBEPHBIC, B TOM YHCIC M (PPAHCHICKHIA, TUATICKTHL. B 3TOM
ciydae, (OpPMBI BCEX HECEBEPHBIX [HAJICKTOB OyAyT MEXKIUATCKTHBIMUA TIO
OTHOIIEHUIO K CeBepHbIM. Ecnum jke paccMaTpuBaTh BBIJIEIEHHWE BOCTOYHBIX
JIMAJICKTOB, HAIIPUMED, 10 OTCYTCTBHIO B HUX 3MEHTETHUYECKUX COTJIACHBIX [camera >
chamre], To Torna hbopMbl Bcex HEBOCTOYHBIX JTUANIEKTOB [camera > chambre], B Tom
YKCJIC U CEBEPHBIX, OYIyT MEXKIMAICKTHBIMU. A €CITU B35ATh Hanmucanue ciosa ‘lettre’,
To Torma Bce (GOpMBI OyAyT MeEXIHAJICKTHBIMH, Kpome omHoud — ‘lattre’,
3aukcupoBanHoii Bo @panmi-Konre [Dees et al., 1980, kapra 165]. naue rosops, B
KaXXJ0M KOHKPETHOM CJIy4dae COCTaB MEXKAHUAJCKTHBIX (QopM OyIeT pa3iudHbIM,
CJIEIOBATENbHO, TEPMUH «MEXKIUATECKTHBII» HUKAK HE CIOCOOCTBYET OMpECIICHUIO
PErMOHATIBHOTO IPOUCXOKIECHUS TON WK UHON (DOPMBI.
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BaxxHo moauepkHyThb, YTO B PYKOIMCHBIX TEKCTaX YMNOTPEOJIEHbI HWMEHHO
dbpaHcuiickue, a He Ipyrue, TaKue >K€ MEXKJIUaJeKTHbe (OPMBI, T.€. HE JIOOBIC
HEeCceBEepHbIe, HEBOCTOUHbIE U He3anaaHble (opMebl, a ¢ppancuiickue. Ha 3Tom BbiOOpE
HeciennPUUHBIX (OpPM, CBOMCTBEHHBIX HECEBEPHBIM, HEBOCTOUHBIM M HE3aIlaJHbIM
JUAJIEKTaM, CTPOUTCS TEOPHSI HEUTpAIN3aLMH, O KOTOPOU PeYb IMOKWIET AAJIbIIE. 3AECh
K€ OTMETUM, YTO 3aMEeHa TEPMUHA «PPAHCUICKUI» HA «MEXKAUAICKTHBIN HUYETo He
OOBSCHSET, HO TO3BOJISIET MPEACTaBUTh Mpolecc (POPMUPOBAHUS S3bIKA Kak
KOWHETU3ALHUIO.

MO>KHO 3aKJIIOUUTh, YTO TEOPHUSI KOMHETU3alMU, XOTS U BecbMa MOMyJIsIpHas B
UCTOPUM fA3bIKa, HE TOATBEP)KIACTCSI HU JaHHBIMU TIIATEJBHOIO aHalu3a
SMIMPUYECKOTO MaTepuajna, HU HUCTOPUUYECKMMH (aKTaMu, HM YyOeTUTEIbHBIMU
apryMeHTaMHu.

Teopus HeHTPAJIU3ANHUHA

Teopust HelTpanu3aluy BO3HHUKIA CPAaBHUTEIIBHO HEIaBHO — IMEpBble pabOTHI,
IPEICTABIAIOIINE UIEU U PE3YNIBTATHI UCCIEIOBAHNUS, NOSBISIOTCA TOJBKO B Hayae
XXI'B. CyTb TeOpuM HEWUTpalM3alMy 3aKJIIOYaeTCs B CIEIYIOUIMX OTBETax Ha
NOCTABJICHHBIE BOIIPOCHI:

1. HaubGonee wuactoTHble QOopMbI — 3T0 (OPMBI «HAAAUAIECKTHBIEY,
«HAJPETUOHATLHBIC», «HEUTPANBHBICY, «HEUTPATU30BAHHBIC», (IUTEPATYPHBIEY,
«IUCBMEHHBIE»,  «PETHOHAIBHO  HEMapKHpOBaHHbBIE»,  HE  oOJajzaromnue

crielu(pUIHBIMU JUATCKTHBIMU WM PETUOHAILHBIMY YyepTaMu. IMEHHO 03TOMY OHU
U YIIOTPEOISITUCH B TEKCTAX: MEPENUCYMKY BCETIa, HAUMHAS YKE C JIATUHCKOTO JTara
b paHIly3CKOM MUCHMEHHOCTH, CTPEMWINCh K HAJITUATICKTHOCTH, O€3UaNeKTHOCTH,
HEUTPAJIbHOCTU UTOTOBOT'O TEKCTA.

2. Tlpectmwx ¢paniry3ckoro s3pika iMeHHO U3 Opaniun, [Tapuxka, Cen-Jlenu
HUYEM OOBSICHUTH HENb3s, MOCKOJIbKY HET HUKAKUX HM3BECTHBIX JHUTEPaTypPHBIX
IIPOM3BEICHUM, CO3JaHHBIX HU B HeHTpe Dpanumu, Hu B llapmxke. bosee Toro,
KOJIMYECTBO aBTOPOB, TPOU3BEACHUIN U COXPAHUBIINXCS PYKOIMKUCEN CBUIETEIbCTBYET
o rinaBeHcTBe [lukapaum kak B JuTepaType, Tak U B nuchbMeHHocTu. [lozaHee
MOSIBJICHUE XapTUW Ha (PpaHIly3CKOM SI3bIKE, BBIMOJHEHHBIX B KOPOJICBCKOM
KaHIIEJISIPUH, JOKa3bIBaeT, yTo A0 KoHla Xl B. HUKakOro moJMTUYECKOTO MPECTUKA
y dbpaHCUIICKOTO BapraHTa HE OBLIO.

3. ®opmupoBaHue  (PPaAHIy3CKOTO  MUCHbMEHHO-JIUTEPATYPHOTO  sI3bIKA
npeAcTaBiaser coOol  mpolecc  HeWTpanuzanuu, OOYCIOBJICHHBIH  BBIOOPOM
CHEUTpaNbHBIX», «HEUTPAJIU30BAHHBIX», «HAAPETUOHAIBHBIX», «PETHOHAIBHO
HEMApKUPOBaHHBIX» (OpM, TMOHSATHBIX Ha Bcel Ttepputopuun DPpaHuuu. ITOT
HEUTPAJIbHBIN, JUIICHHBIA JUANEKTHBIX 4YepT GPaHIly3CKUA S3BIK, CTAaHOBUTCSA
rOCyJIapCTBCHHBIM, HAI[MOHAJIBHBIM $3BIKOM KoposieBctBa ®dpanruu [Ernst, 2015,
p. 79; Glessgen, 2017; Glessgen et al., 2018; Greub et al., 2008, p. 2509-2511; Griibl,
2013; u np.].

CoBnasieHne «HEUTpPANbHBIX», «HEUTPAIM30BaHHBIX» U JAp. ¢GopM ¢
(dpaHCUIICKUMU OOBSICHAETCS TO-PA3HOMY.

Taxk, XK.-II. [llam6on u S. I'pe® monararoT, YTO COBHAJAECHHUE «HEUTPATBHBIX»
dopMm ¢ ¢paHcHiicKUMH OOYCIIOBIEHO UEHTPAJIbHBIM MecTomnosioxkenuem Wib-ze-
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O®panca. [lo 3akoHy >HTpONUU, AUANEKTHI, KOTOPHIE OOPa3yOT (PPAHKOSZBIYHOE
IPOCTPAaHCTBO, CO BpeMEHEM Bce Ooisiee M Oojiee pa3ianyaroTcs M, COOTBETCTBEHHO,
BBI3BIBAIOT OTCYTCTBHE B3aUMOIIOHUMAHUS BHYTPHU €JIMHOTO SI3bIKOBOTO KOHTUHYYMA.
Hanpotus, coxpaneHnue oOuieil apxamnyHOl UM KOHCEPBAaTUBHOW OCHOBBI SI3bIKA, B
KOTOPOM OTCYTCTBYIOT cHEUU(PUYHBIE IUATIEKTHBIE 4YEPThl — a MMEHHO 3TO U
NPEACTaBISAIOT (DPaHCUICKHE TEKCThl, CIHOCOOCTBYET YCHENIHOM MEXIUaTIeKTHON
KOMMYyHUKauu. Hannuume JByX NpPOTHUBOMOJIOKHBIX MOJIOCOB — PETHMOHAIBHOIO
BapUATUBHOIO U €IMHOTO LEHTPAIbHOIO — OOYCJABIMBAET pa3JIMYHbIE TEHACHIIMU
pa3BuTUs (PAHKOSI3BIYHOTO KOMMYHHKATHBHOTO TMPOCTPAHCTBA: WM K IEHTPY,
€QUHCTBY, TMOPSAIKY WIH OT IEHTpa, K BapuaTUBHOCTH, Xaocy. IloaTomy
dbopmupoBanue (GpaHIly3CKOro si3bIka — 3TO HE HCTOpusi TpuyMda ¢GpaHCUHCKOTO
JTMAJIEKTa, KOTOPBI HECOMHEHHO CYIIECTBOBAJI, a UCTOPHS MOOEAbl TEHACHIIMH K
S3BIKOBOMY €JIMHCTBY, HEOOXOAMMOMY ISl YCHEIIHOW KOMMYHHUKAIIUU BHYTPH
€JIMHOTO s3bIKOBOTO KoHTHHYYyMa [Greub et al., 2008, p. 2509-2511].

Jlpyrue poMaHHCTBI, HAMPOTHUB, YTBEPKIAIOT, YTO HUKAKOTO (PpaHCHUKCKOTO
JMAJIEKTa HUKOrJa He ObLJIO U HET, MO3TOMY M HHKAKOI'o COBHaAECHHS (POpPM HET: 3TO
He (paHCUICKHE, a «HAAPETMOHAIbHBIE» (OPMBI, BHIOpAaHHBIE MMEHHO H3-3a HUX
HEUTPAJIbHOTO, PErMOHAJIbHO HEMAapKUPOBAHHOTO Xapakrepa (IOApOOHEe CM.:
[CtanoBas, 2019; Ctanosas, 2021; Stanovaia, 2021]).

Ecnu mocmoTpers Ha KapTy, COBMEIIAIONIYIO CTapo(paHIly3CKHE CKPUIITHI
A. lleeca u coBpemeHHble (paniy3ckue roBopbl [CranoBas, 2021, kapra 3], To
nercteutenbHO [lapmxk u Winb-ne-OpaHc HAXOAATCS IOYTH B LIEHTPE CEBEPHOU
O®panuuu. OgHako, B LIEHTpe ceBepHOU DpaHUMU €CTh €UIE€ U JPYyTrHe pailoHbI, HE
Bxonsamue B Mnb-ne-®Opanc. Tak, cormacHo ATiacaM COBPEMEHHBIX (DpaHITy3CKUX
rosopoB [Dubuisson, 1971; Dubuisson, 1976; Dubuisson, 1982; Simoni-Aurembou,
1973; Simoni-Aurembou, 1978], uentp Bkitouaet paiionsl: Mnb-ge-Ppanc, OpiieaH,
[Tepm, Typens, beppu, Dump, [lep. Takum o6pazom, paccyxaerus K.-I1. [IlamGona
u S.I'peba o pomu mentpa B dopmupoBaHuu GPaHITy3CKOTO MMHCHhbMEHHO-
JUTEPATYyPHOrO A3bIKA MOTYT OOBSICHUTH TOJBKO poib Ilapuka, HO He Bcero
HEHTpaJIbHOrO paiioHa @panumu. ClenoBaTeNbHO, Mbl ONSATH BO3BpallaeMcs K
BONPOCY O TMpUYMHAX YyHOTpeOsieHus @paHcuiickux @opM BO (paHIy3CKHX
PYKOITUCHBIX TEKCTaX.

B pesynbrare Hammx MCCIEIOBaHWN Mbl BKIIOUWIA B TPyNIy (paHCUUCKUX
ckpunt ckpuntsl [Tapuxa, Opneana, Cyaccona, Cannuca u KoMrbenu u oTMeTHIM,
9TO cTapodpaHily3ckas 30Ha (PAHCHUICKUX CKpUNT M COBpPEMEHHas 30Ha
(dbpaHCUIICKUX TOBOPOB B IIE€JIOM COBMAJAIOT. DTO €I pa3 MOJATBEPKIACT, C OJHOU
CTOPOHBI, MPABOMEPHOCTH BbIIENICHUS (PPAHCUIICKOTO TUATIEKTA, a C IPYTrOi — HaJTu4Ke
CBOMX CIIEU(PUYHBIX PETHOHATBHBIX (hopM. Jlo0aBUM TakKe, YTO B HACTOSIIIEE BpEMS
yKazaHHas (paHCUHCKas CKPUNITypalibHAsS W JUAJIEKTHAs 30HA HE COOTBETCTBYET
TEPPUTOPUU COBpeMEHHOro nemnapramenta Wimb-ne-Opanc [Cranosas, 2019;
CranoBas, 2021; Stanovaia, 2021].

[TockonbKy mro0asi, B TOM 4ucle U (ppaHcUiicKasi, CKpUIITa OCHOBBIBAETCA Ha
COOTBETCTBYIOIIEM 0a30BOM JIMAJIEKTE, TO BO (PPAHCHUICKUX PYKONHUCHBIX TEKCTaX,
TOYHO TaK €, KaKk M B MUKAPJCKUX, JOTAPUHTCKUX, BALIOHCKUX U JIp., JOJDKHBI
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yIOTPEOIATHCS YKa3aHHBIC BBIINIC JBE CEPHUH YACTOTHBIX (opm, T.e. 1) hopmbr
0a30BOro — (paHCHUICKOrO — JHalieKTa, 2) ApyrHe, Ha3BaHHbIE B TCOPHH
HEUTPpAIM3ALUN  «HEUTPAIBHBIMW», «HAAJAHAICKTHBIMU» U Jp. OnHako, BO
(paHCUHCKUX PYKOMUCHBIX TEKCTaX €CTh TOJBKO OJHA cepus HamOoyiee YaCTOTHBIX
dopm — Ppancuiickux. IMeHHO Takas OJHOPOJHOCTH SI3BIKOBOI'O Y3yCa COCTAaBIISET
APKYIO PETHOHANIBHYIO XapaKTEPUCTUKY PYKOIUCEH, BHIMOTHEHHBIX BO (PPaHCUICKOI
CKpUNTYypanbHOl 30He. IlockonbKy QpaHcHilckuid AualeKT ObUI U €CThb, YTO
NOJATBEPKIACTCS  JIMHTBUCTHUYECKUMHU  ATjacaMud COBPEMEHHBIX (PpaHIy3CKUX
TOBOPOB, 3TO 03HAYAET, YTO HUKAKUX «HEUTpaIbHBIX» (POPM HET, a BO (PpaHCUKCKUX
PYKOMMCHBIX TEKCTax YMNOTPEOSIUCh TOJMbKO (opmbl 0azoBoro (paHcuiickoro
nuanekrta. CrnegoBaTelbHO, TIEpBasi cepusi 4aCTOTHBIX (GOpM — 3TO (paHCUIHCKHE
¢dopmbl. iIMeHHO OHM yITOTPEOISUITMCH BO BCEX OCTAIBHBIX PYKOMKCIX OJHOBPEMEHHO
c ¢opMamMu 0a30BBIX AMAJIEKTOB, CO3/1aBas TOT HEOJHOPOAHBIN S3BIKOBOM Y3yC, O
KOTOPOM IMHCAJIM MHOTHE CKPUOTOJOTH: (PaHKO-NIUKAPACKUN XapakTep TeKCTa
co3gaeTcs HamuureMm (PaHCHUUCKUX W TUKApACKUX (GopM, (ppaHKO-IIaMIaHCKHN —
(paHCUIICKUX W IIAMOAHCKUX W T.J. DTO HAIVISIAHO BHJIHO B COCTAaBJIEHHBIX HaMU
kaprax [CranoBas, 2021, kaptsr 1, 2].

O4eBUIHO, UTO HEJNb3Sl Ha3BaTh (DpaHCUNCKHUE (POPMBI «HEUTPATBLHBIMUY» U JIP.
TOJIbKO Ha TOM OCHOBAaHHHU, YTO OHHM OTIMYAIOTCS OT (DOPM CEBEPHBIX, BOCTOUHBIX U
3aMafiHbIX JMAJIEKTOB M OOBIYHO HE OTIMYAlTCs OT (OpPM COBPEMEHHOTO
dpaniysckoro ssbika. [lockonbky B IX-XV BB. emie He ObUIO HU HOPMATHUBHOIO
(dpaHIly3CKOro s3blKa, HU KOAU(PUIIMPOBAHHOW HOPMBI (PAHIY3CKOTO S3bIKA, TO
METOJIOJIOTUYECKH HEBEPHO OMNpEAeNsATh OJHU (GOpMbl KaKk HOpPMAaTUBHBIE,
HEpPErMOHANIbHBIE, JUTEpaTypHblE ©U T.Od., a JPyrHe€ — Kak HEHOPMAaTHBHBIE,
pervoHalibHble, HEIUTEPATYpHbIE U T.A.: B OTCYTCTBUE KOAU(MUIUPOBAHHON HOPMBI
Bce (ppaHIly3CKHE TUANEKTHl U MX TUANCKTHbIE (POPMBI HaXOIMIHCHh B OJMHAKOBOM
craryce. CienoBaTenbHO, HENb3d C TOYKH 3pPEHUS COBPEMEHHOI'O HOPMATHUBHOIO
¢bpaHIly3CKOTO S3bIKa pa3AeNiaTh CTapo- H  CpeaHedpaniy3ckue (GopMbl Ha
HAJJUAJIEKTHbIE — JIMAJIEKTHbIE, HEUTpaJIbHblE — PErHOHaJIbHO MapKUPOBAHHBIE,
JUTEpaTypHble — MpocTOopeuHble. Bce ¢Gopmbl ObLIM AMATEKTHBIMHU, PETMOHAIBHO
MapKUPOBaHHBIMH, COCTABJISIOIIMMU PETHOHAIBHYIO CIENU(UKY KaK (paHCUHCKOIO
MaJeKTa, TaK W JII0OOro Apyroro. YYHUTBIBass OTCYTCTBHE HENOCPEICTBEHHOTO
JO0CTyNa K YCTHOW, pAa3roBOPHOM peuM, paslieleHue MNUCbMEHHBIX (opwm,
3a(UKCUPOBAHHBIX B MHCHbMEHHBIX TEKCTaX, Ha MNHCbMEHHBIE, JMTEPATypHbIE U
YCTHBIE, IPOCTOPEYHBIE SIBISAETCS CTOJIb K€ HEKOPPEKTHBIM.

Hampumep, BbIlIe yxe 1uia pedb 00 M3BECTHOM OTIUYHH CEBEPHOU TNATICKTHON
30HBI OT (PPAHCHICKOI, OCHOBAHHOW HA pa3HUIE PE3yJIbTATOB MajaTalu3allid B
CEBEPHBbIX (IUKApACKOM, BaJUIOHCKOM, BEpPXHE-HOPMAHJCKOM) JHaJeKTaXx H
HECEBEPHBIX, T.€. IIEHTPAIbHBIX, 3alaJHbIX, BOCTOYHBIX ((PpaHCUNUCKUN, HUKHE-
HOPMAaHJICKUH, WIAMIIAHCKUM, JIOTAPUHICKUAN, OYPTYHICKAW H Jp.) JHAJICKTax,
OTPaXEHHOH B PYKONMUCHBIX TEKCTaX pa3iNuHbIMU rpaduaeckumu Gpopmamu. Tonbko
B cuenytome XVII-XVIII BB.  ¢pancuiickue ¢opmbsl Ha [tS>S] cTaHyT
(dpaHIly3CKUMH, HOPMATUBHBIMHU U JINTEPATYPHBIMH, a (POPMBI CEBEPHBIX JTUATIEKTOB
Ha [tS > §] — peruoHaJIbHBIMU, HEHOPMATUBHBIMU U MpocTopeuHbIMU. B IX-XV BB. 1
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dbopmebl Ha [tS], 1 popmbl Ha [tS] OBLIIM OIMHAKOBO PETHOHAIIBHO MAPKHUPOBAHHBIMU U
XapaKkTeprU30BaIN OJIHOBPEMEHHO KaK CEBEpHBIE THAJIEKTHI C [t§], TaK U HECEBEpPHbIE
JMAJICKThI, BKJIOYas (paHcuickui: Gopmbl Ha [{S] COCTaBISIIOT pervHOHAIBHYIO
crenu(uKy HECEBEPHBIX AUANEKTOB, a GopMbl Ha [t§] — pernoHaIbHYIO0 crienuuKy
ceBepHBIX quanekToB [CtanoBas, 2019; CranoBas, 2021; CranoBas, 2024; Stanovaia,
2021]. CraenmoBaTenbHO, HENb3s  Ha3BaTh  OJHHM  (OPMBI  PErHOHAIBHO
MapKHPOBaHHBIMH, a IPyTUe — HEUTPATbHBIMHU, PETHOHATBFHO HEMAPKUPOBAHHBIMU: H
Te, U JPYTHE SBISIIOTCS PETMOHAIBLHO MapKHPOBAaHHBIMH. DTO, B CBOKO OUYepeb,
O3HauaeT, 4To BeIOOp dpaHcuiickux ¢hopMm BMeCTO (popM cBoero 6a30BOro JuUalieKTa
HUKAK HeJb3s Ha3BaTh HEUTpalu3alieil TuaneKTHbIX, PErHOHAbHBIX OCOOCHHOCTEH.

Takum 00pa3zoM, MorydaeTcs, YTo U TEOpHUSl HEUTpaau3aluu, TOYHO TaK K€, KaK
U Teopus KOMHETH3allMW, OTBEYAeT Ha MOCTABIICHHbIE MEPBbIA U TPETHI BOMPOCHI
IPOCTOM 3aMEHON TepMHHA — «(PPAHCHUICKUN» HA «HEUTPATbHBI», a HA BTOPOU
BOIIPOC HUKAK HE OTBeuaeT. bonee Toro, oTpuiaeTcs He TOJIBKO PoJib (PAHCUHCKOTO
nuanekTa B GopMupoBaHUH (PAHITY3CKOTO MUCHMEHHO-TUTEPATYPHOTO SI3bIKA, HO U
camo CyIIeCTBOBaHHE (PPaHCUIICKOTO THATEKTA.

3akaruenue (Conclusion)

Kputnueckuii ananu3 Tpex Haumbojee HU3BECTHBIX TEOpUH 00pa3oBaHUs
(GpaHIy3CKOTO MMUCHMEHHO-TUTEPATYPHOTO SA3bIKa — CTaHJAPTHU3AINH, KOWHETU3AINN
U HEWTpanuM3amumu — TIOKa3aJd pa3jnuude METOJOJIOTUYECKUX IMOAXOMI0B K
UCCJIEIOBAHUIO pacCMaTpuBaeMod MpoOJieMbl M, COOTBETCTBEHHO, pa3iIHuKe
NpPE/JIOKEHHBIX OTBETOB HAa TPHW IJIABHBIX Bompoca: 1) ompesesieHre perioHabHOM
XapaKTEepUCTUKU (OpPM, KOTOpBIE SIBISIOTCA HamOosiee YMOTPEOUTEIbHBIMU BO
(GpaHIy3cKiX PyKONHCHBIX TekcTax |X-XV BB.; 2) omnpejeicHHe MPUUNH MPECTHKA
dpanmy3ckoro s3pika u3 @Opannum, [lapwxka, Cen-Jlenn, nHaumnas c¢ Xl B.;
3) onpexneneHue TPUPOILI  (PPAHITY3CKOTO S3bIKa, OOO3HAYCHHOTO KaK «POIHOU
dbpanmy3ckuit» B Opaonance Bumep-Kotpe.

Camas u3BecTHasi TEOPHUS CTAaHAAPTU3AIUH, COTIIACHO KOTOPOil (hopMUPOBaHNE
(GpaHIly3CKOTO MUCHMEHHO-TUTEPATYPHOTO SI3bIKa OCHOBAaHO Ha (PPaHCHUHCKOM WM
NapH>KCKOM JMajeKTe U 00YyCIIOBJIEHO YCWJIEHHEM KopoJsieBcKOM Biactu [lapmxa u
pacIIMpeHUeM T'PaHMI] KOPOJICBCTBA MOYTH JI0 TEPPUTOPUU COBpeMeHHOUW DpaHIuH,
HE TIOJITBEpXKAacTCs (haKTaMH BHEIIHEH M BHYTPEHHEH UCTOPHH.

BecbMma nomynisipHasi Teopusi KOMHETH3AI|H, COTJIACHO KOTOPOM (hOpMUPOBaHHE
¢GpaHIly3cKOr0O  MUCHBMEHHO-JIUTEPATYpHOTO  SI3bIKA  TPEJACTaBIIIET  IPOILece
dbopMHUpOBaHUs CHAYaJIa yCTHO-PA3rOBOPHOTO KOITHE, 00pa30BaHHOTO HA Oa3e pa3HbIX
dbpaHIly3cKUX JUAJIEKTOB, a 3aTeéM U MHUChbMEHHO-JIUTEPATypHOTO KOIHE,
o0pa3oBaHHOTO Ha 0a3e yCTHO-Pa3rOBOPHOTO, HE MOJATBEPXKIACTCS HHU JaHHBIMH
TIIATEIIBHOTO aHAJIN3a SMIIUPUIECKOTO MaTeprasa, Hi HCTOPUIECKUMU (paKTaMu, HU
yOeIUTEeTLHBIMHU apTyMEHTaMU.

TouHno Tak k€ HUYEM HE TOJTBEPKIACTCS CPABHUTEIHLHO HOBAsT TEOPHS
HEHTpanu3ay, COTJIACHO KOTOpOH (QOpMUpOBaHWE HEUTPATBHOTO, JHMIIEHHOTO
TUANCKTHBIX 4YepT (PAHIY3CKOTO IMHUCHMEHHO-TUTEPATYPHOTO S3bIKA, SBIISCTCS
IIPOIIECCOM BBIOOpA HEUTPATIBHBIX, PETHOHATLHO HEMAPKUPOBAHHBIX (POPM, IIOHSATHBIX

ctp. 145 © JI.A.CranoBas, 2026



Ha Bcer Teppuropun OpaHunu.

B pesynbraTe mNpOBEAEHHOTO aHalu3a Mbl BHOBb 3aKIIOUMIIM, YTO
dopmupoBanue (PpaHIy3CKOTO MHUCHMEHHO-TUTEPATYpHOTO S3bIKAa TPEACTABISAET
co0oif mpolecc CTaHAapTU3AMH, B KOTOPOM (PAHCUKUCKHE IUATICKT U CKPUITHI
BOCHPHUHUMAIOTCA  SI3bIKOBBIM ~ COOOIIECTBOM Kak oOpa3loBble W  Hauboliee
MpEeCTUXKHBIE. DTa ocobas poib (paHCHIICKOrOo AuaieKkTa OO0yCJIOBJIEHA TEM, YTO
dpaHcuiickuii MUCbMEHHBIM y3yc ckpunrtopus abbarcrBa Cen-Ienu 6mnu3 Ilapuxka
CTaJl HOPMaTUBHOIN OCHOBOM (hpaHIy3CKUX CKPHIIT.

3aknroyasi, OTMETHM: HECOMHEHHO, BCE PAaCCMOTPEHHBIE BKpPATIIE TEOPHUH
CYILIECTBEHHO 0OOTaTUIN UCTOPHIO (PAHIy3CKOTO sI3bIKa U OJJHOBPEMEHHO YyKa3alu
Ha CJIOKHOCTH IOCTABJIEHHBIX MPOOJEM M CIHOPHOCTh UX pelieHus. JlanpHeimue
HOBBIE MCCJIEZIOBAHNS BO3MOKHBI M1 HEOOXOIUMBI.
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